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Metropolis & la divisione pitture e resine decorative di Gruppo Ivas.

Fin dalla sua fondazione nel 1953, lvas SpA - azienda con sistema di gestione per la qualita
certificato UNIEN ISO 9001 - produce e distribuisce nel mondo pitture, resine e vernici
formulate per raggiungere il piu alto standard qualitativo del settore. | prodotti Metropolis,
ecocompatibili, a base acqua, esenti da solventi, rappresentano l'eccellenza italiana per la

decorazione diinterni.
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Metropolis is the internationally recognised decorative paints and resins division of Gruppo Ivas.
Since its establishment in 1953, lvas SpA - company with quality management system certified UNI
ENISO 9001- has produced and distributed paints, resins and varnishes developed to the most
exacting standards worldwide. Metropolis eco-friendly water-based and solvent-free products
represent the gold standard of Italian interior decoration.



Design Decorative Finishes ¢ |a linea completa di decorativi Metropolis by IVAS,
formulati per rappresentare il pit alto livello nella decorazione delle superfici. Adatti a
soddisfare qualsiasi gusto o necessita stilistica, i prodotti della linea design spaziano
dallo stile classico a quello contemporaneo. Attraverso la combinazione di alcuni
prodotti si ottengono gli effetti materici per interno, Urban Effects - Materia Urbana e

quelli per esterno, Texture Design.

Design Decorative Finishes ¢ una linea costituita esclusivamente da prodotti
allacqua ed ecosostenibili.

Design Decorative Finishes is the complete Metropolis by IVAS line of decorative
products, formulated as epitome of surface decoration. Able to meet any taste or style
requirement, the products of the Design line range from classic to contemporary style.
By combining certain products of the Design ling, it is possible to achieve textured
effects for indoors, a collection that we named Urban Effects - Materia Urbana, as well
as effects for outdoors, that we named Texture Design.

The Design Decorative Finishes line comprises only water-based, low VOC,
eco-friendly products.
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Stucco metallico
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Tecniche / Techniques:

Effetto Inox Effetto Century Acidato Effetto Garage Effetto Century Ossidato Effetto Century Ossidato
Inox Effect Century Etched Effect Garage Effect Century Oxidized Effect Century Oxidized Effect
LX Aluminum Base LX Copper Base + LX Aluminum Base LX Aluminum Base + LX Black Base LX Black Base + LX Copper Base LX Copper Base + LX Gold Base







NENNO

Metallo materico
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Tecniche / Techniques:

Effetto Leaf
Suede Effect
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Juta Wallpaper Effect

Effetto Textile
Textile Effect

Effetto Steel
Steel Effect

Effetto Industrial
Industrial Effect
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LADY V

Soffice Velluto
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Tecniche / Techniques:
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Effetto Materik
Materik Effect
LVO1+LV62

Effetto Classic
Classic Effect

Madame Effect
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Tecniche / Techniques:

Effetto Washed
Washed Effect
Money MY 37

Effetto Soft
Soft Effect

Money MY GOLD Base



design

decorative finishes

=
X
=
=
a8
il
=

=
l oewcauns BENJAMIM

UESTOY AMOYRE




o}
as
Ko)
©
o}
&}
&}
o
=

Colori/ Colours:

Ly AN

9v AN

S an

vy AN

ev an

ey AN

Wwan

o anw
6€AN
8€AN
LEAN
9€ AN
SEAn
vEaAn
€ean
2ean
e an
Oean
62 AN
8 AN
L2 dn
9can

Scan

vz an e S

€ an
ccan
e an

Ocan

6LAN

8LAN

ZLAN

9LAN

SLan

LA

eLan

cLan

Han

OoLamw

60dN

80 AN

Z0AanN

90 AW

SOAan

Y0 AN

€0AaN

20an

L0an

JONIS AN

pIoS an

paniasay SIBIY IV @VdS sen|

Tecniche / Techniques:

Effetto Brown Sugar
Brown Sugar Effect

Effetto Classico
Classic Effect

Money MD Gold Base + Hot Metal HM 02

Money MY Silver Base + MD Silver Base
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Lusso e Leggenda
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Tecniche / Techniques:

Effetto Texture
Texture Effect

Effetto Soft
Soft Effect

Money MY 61+ MT 61

Money MY Gold Base + MT Gold Base
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FQIO

luce

Polvere d
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Effetto Brush
Brush Effect
FA Red Base

Effetto Brush
Brush Effect

FA Silver Base

Effetto Brush
Brush Effect

FA Sugar Base

Effetto Brush
Brush Effect

Effetto Brush
Brush Effect

FA Gold Base

Effetto Scratched
Scratched Effect
FP Platinum Base

FA Copper Base

E
g
=
©
c
kel
N
o
0]
(]
-
a
=
ol
N
N
©
€
&
°©
°
Y
=
o)
2
3
©
<
G
c
[
Q@
<
N
&=
©
o
@
2
(%23
1%}
o
Q
©
=
=]
=
k]
o
[
7]
©
fus)
[
9]
=
(%}
o)
12}
©
[as]
e
£
jy
/<]
(@]

2
£
=
=
S
©
ko)
[0
(2]
2
S
2
£
€
g
E
Q
c
s
N
3
fo
()
|
i
2}
©
B
Q
<
=
s
o
@
@
=
i
Qo
[e]
2
°
5
173
[}
Q
Q
R]
jol
n
ool
m
1S
3
£
T
o
o
&
Lol
jol
n
©
m
9]
2
[}
2
&
£




design 4

decorative finishes




Spirito d'acciaio
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Antico gesso
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Antico Nobile Stucco
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Effetto Italian Classic
Italian Classic Effect
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Tecniche / Techniques:

VE18







Anima di cemento
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Tecniche / Techniques:

Effetto Blade Runner Effetto Blade Runner
Blade Runner Effect Blade Runner Effect
SCO00+ LV71 SC22+LV63







Cemento materico
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Tecniche / Technigues:

Effetto Cemento spazzolato Effetto Materico Effetto Striato Effetto Armato
Bruched cement Effect Materic Effect Streaked Effect Reinforced Effect
CO02 CO o0t CO04 CO10







OLD TIMES

| tempi antichi della calce
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Prodotti e Tecniche / Products and Techniques:

Effetto Anticato Effetto Pietra Naturale Effetto Marmorino
Antique Effect Natural Stone Effect Marmorino Effect
Old Time OT 02 Old Time Max OT 18 Old Time Max + Old Time Finish OT 62







MATERIA ROMANA

Travertino imperiale
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Tecniche / Techniques:

Materia Romana + Materia Romana Finitura MA 00 Effetto fugato Effetto travertino
Effect with joints Travertino effect
Materia Romana + Materia Romana Finitura MA 02 Materia Romana + Materia Romana Finitura MA 03







FACTOR
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Prodotti e Tecniche / Products and Technigques:

Effetto Materico Effetto a Pois Effetto Las Vegas Effetto Cemento
Materic Effect Pois Effect Las Vegas Effect Cement Effect
MF 18 Metropolis Factor MF 04 Metropolis Factor Fine MF 02 Metropolis Factor +Metal light MF 07 Metropolis Factor







[

Rivestimento materico texturizzato

metro tex
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Crushed Effect

Effetto Striato
Streaked Effect
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METRO MATERIK

Soffio di materia
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Photo: Harmony - Effetto guantato / Gloved effect

Finitura acril-silossanica a effetto velato, traspirante, ideale per

- - 0 edifici diinteresse storico, allacqua.
velature antichizzanti Per interno ed esterno

Acrylic-siloxan finishing coat with a hazy effect, breathable, ideal for
anthue g|aZ| ng historic buildings, water-based.

For interior and exterior use.
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Velatura Chic
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Tecniche / Techniques:

Effetto Pennellato Effetto Spugnato Effetto Guantato Effetto Tamponato
Brushed Effect Sponged Effect Gloved Effect Padded Effect
V51 V51 V51 V51




Urban Effects - Materia Urbana ¢ |a linea di effetti materici della divisione decorativi
Metropolis® by lvas, una collezione di suggestioni metropolitane che rivoluziona

per sempre il settore decorativi per interni. Gli Urban Effects sono effetti carichi

di vitalita, dinamismo e cruda materia, pensati e realizzati per esaltare I'estro dei
designer e stimolare il talento dei decoratori. Combinando alcuni prodotti della linea
Design Decorative Finishes e utilizzando specifiche tecniche decorative, gli Urban
Effects prendono vita, ricreando negli ambienti interni le atmosfere, lo stile e il vissuto
degli esterni metropolitani.

Le barriere culturali e stilistiche si abbattono nel momento in cui nascono pareti
nuove.

Urban Effects - Materia Urbana ¢ una linea costituita esclusivamente da prodotti
all'acqua, eco-compatibili, esenti da solventi.

Urban Effects - Materia Urbana is the Metropolis line of textured effects and
metropolitan suggestions: a revolution in the interior decorating field. The Urban Effects
are full of vitality, energy and raw matter, created with the purpose of intensifying the
designers’ inspiration and stimulating the decorators’ talent. The Urban Effects come
to life by combining some of the products of the Decorative Design line and thanks

to the use of specific application techniques, they recreate in the interior spaces the
atmosphere, the style and the experience of the metropolitan outdoors.

The cultural and stylistic barriers are knocked down when new walls are created.

Urban Effects - Materia Urbana is a line composed exclusively by water based, eco-
friendly and solvent-free products.



effetti decorativi matérici
perinterno

textured';dé_cé rative é_f_f'ects
forindoor



urban
effect

materia urbana

Texture materiche
Materic Texture

Rivestimenti materici acril-

silossanicia spessore, idrorepellenti,

finiti con pitture decorative
traspiranti, lavabili, allacqua.

Thick acrylic-siloxane textured
coatings, water repellent, finished
with decorative breathable,
washable, water-based paints.

Ivas SpA © All Rights Reserved

BRONX

Ruvido, violento, pericoloso, puro: Bronx ¢ il “ghetto” per eccellenza,
il'luogo in cuila cruda realta incontra I'epica. Leffetto Bronx ricrealil
fascino della periferia e la ruvidezza dei suoi vicoli malconci, trasfor-
mando ogni parete in una scenografia di Scorsese.

Rough, violent, dangerous, pure: the Bronx is the original ghetto. It
is where the crude facts meet the epic. The Bronx effect recreates
the fascination of the suburbs and the ruggedness of its battered
streets, transforming every wallinto a Scorsese’s scenery.







Bar clandestini, proibizionismo, Seconda Rivoluzione Industriale:
Brooklyn & simbolo di un'epoca che unisce due mondi e due secoli
differenti. Leffetto Brooklyn imprigiona per sempre colori e materie

ricreando latmosfera proibita di un luogo e diun tempo leggendari.

lllegal bars, prohibitionism, the Second Industrial Revolution:
Brooklyn symbolizes an era unite two different worlds and two
different centuries. The Brooklyn effect permanently imprisons

colours and materials, recreating the prohibited atmosphere of a
legendary place and time.
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materia urbana

Texture materiche
Materic Texture

Rivestimenti materici acril-

silossanicia spessore, idrorepellenti,

finiti con pitture decorative
traspiranti, lavabili, allacqua.

Thick acrylic-siloxane textured
coatings, water repellent, finished
with decorative breathable,
washable, water-based paints.

Ivas SpA © All Rights Reserved

HARLEM

Corigospel, ritmi afro, battiti hip-hop: Harlem € il regno delle
mescolanze, 'incontro delle etnie, o sprigionarsi dei sapori del Sud.
effetto Harlem rievoca il clima intenso, la poesia del suono, il calore
umano impressi in ogni angolo rigorosamente “black’”.

Gospel choirs, afro rhythms, hip-hop beats: Harlem is the kingdom
of mixtures, the meeting of cultures, the release of the flavours of the
south. The Harlem effect evokes the intense climate, the poetry of
sound and the human warmth impressed in each rigorously ‘black’
corner of the earth.
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MANHATTAN

Verticale, lussuosa, snob: Manhattan rappresenta il crocevia delle
tendenze, lo specchio delle avanguardie. Leffetto Manhattan
racchiude in sé la luce delle grandi vetrate di Soho, il luccichio della
mondanita, l'esclusiva vanita dei loft piu chic del pianeta.

Vertical, luxurious, snobbish: Manhattan is the crossroads of trends,
the mirror of the avant-garde. The Manhattan effect encloses the
lights of the great windows in Soho, the sparkle of society life, the
exclusive vanity of the most stylish lofts of the planet.

Ivas SpA © All Rights Reserved







Malinconica, sofferente, moderna: Berlino € la citta simbolo del XX se-
colo, una metropoli graffiata dalla storia e allo stesso tempo proiettata
nel futuro. Leffetto Berlin illumina lo spazio ricordando il peso della
materia, mescola gioia e dolore, terra e metallo, passato e futuro.

Melancholic, afflicted, modern: Berlin a city that symbolizes the
20th century is a metropolis scratched by history and, at the same
time, projected towards the future. The Berlin effect illuminates spa-
ce, remembering the weight of the material, mixing joy and sorrow,
earth and metal, past and future.
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materia urbana

Texture materiche
Materic Texture

Rivestimenti materici acril-
silossanicia spessore, idrorepellenti,
finiti con pitture decorative
traspiranti, lavabili, allacqua.

Thick acrylic-siloxane textured
coatings, water repellent, finished
with decorative breathable,
washable, water-based paints.
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Sfarzosa, caotica, sensuale, lucente: Istanbul & il ponte fra Oriente
e Occidente, uninsieme convulso di oro e argento, prosperita e
polvere. Leffetto Istanbul traduce questa molteplicita esprimendo
fascino e caos, ricchezza e miseria, materia e splendore.

Lavish, chaotic, sensual and dazzling: Istanbul is the bridge
between East and West, a convulsive blend of gold and silver,
prosperity and dust. The Istanbul effect represents this multiplicity
in an expression of fascination and chaos, wealth and misery,
material and splendour.
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materia urbana

Texture materiche
Materic Texture

Rivestimenti materici acril-

silossanicia spessore, idrorepellenti,

finiti con pitture decorative
traspiranti, lavabili, allacqua.

Thick acrylic-siloxane textured
coatings, water repellent, finished
with decorative breathable,
washable, water-based paints.

Ivas SpA © All Rights Reserved

JAKARTA

Misteriosa, millenaria, seducente, mista: Jakarta € eternamente so-
spesa traricordiorientali e recenti sapori coloniali. Leffetto Jakarta
ripercorre la via dei metalli preziosi e i riflessi di un oriente lontano,
raccontando la fusione tra antichiluccichii e vissuto contemporaneo.

Mysterious, millenary, seducing, mixed: Jakarta is eternally suspen-

ded between oriental memories and recent colonial flavours. The
Jakarta effect retraces the precious metal route and nuances of the
Far East that tell how ancient sparkles blend with contemporary life.

S







Texture Design propone una collezione di superfici decorative e rivestimenti materici
ad alto valore estetico per le architetture di facciata.

Le finiture Texture Design sono applicabili direttamente sulle murature esterne,
opportunamente trattate, sulle rasature armate e sui sistemi di isolamento ed efficien-
tamento energetico TermoK8®, interpretando cosi la tecnologia a cappotto come sis-
tema di qualificazione energetica ed estetica di un edificio ed esprimendo la sintesi tra
know-how tecnico-progettuale e una nuova definizione di bellezza architettonica: da
questa fusione nascono sistemi a cappotto che garantiscono le migliori performance
energetiche, tecnologiche ed estetiche per gli edifici.

Texture Design ¢ |a scelta ideale per aumentare il valore architettonico dei progetti
contemporanei e per realizzare edifici unici, sorprendenti, interamente personalizzati.

Texture Design offers a collection of highly attractive decorative surfaces and
textured coatings for facade architectures.

Texture Design finishes can be applied directly to suitably treated external walls, to
reinforced skim coats and to TermoK8® thermal insulation-energy efficiency systems,
thus interpreting ETICS technology as a synthesis of technical and design expertise
and a new definition of architectural beauty: this combination results in external
thermal insulation systems that provide the best energy, technological, and aesthetic
performance for buildings.

Texture Design is the ideal choice to increase the architectural value of contemporary
projects and to create unigue, surprising, fully customised buildings.
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effetti decorativi materici
per esterno

textured decorative effects
for outdoor use



Factor Ext +
Hot Metal Ext

Corten trova ispirazione nell'ossidazione del ferro
e dei metalli proponendo per le superfici

un effetto ruggine patinato brillante, disomogeneo e naturale.

Cortenis a texture that finds inspiration
in the oxidation of iron and metals

offering a glossy, uneven and natural patinated rust effect for the
surfaces.



Cemento dilavato svela il fascino del calcestruzzo vissuto
e delicatamente invecchiato, conferisce all'edificio
uno stile contemporaneo con un effetto liscio e vellutato.

Washed cement reveals the charm
of delicately aged concrete and gives the building
acontemporary style with a smooth and velvety effect.



Cemento spazzolato interpreta la texture lievemente materica
del microcemento di memoria industriale, traducendo sulle
superfici il fascino delle variazioni cromatiche tono su tono

e l'immagine di una sostanza forte, possente e duratura.

Brushed concrete interprets the slightly material texture of industrial
microcement, giving the charm of tone-on-tone chromatic variations
and the image of a strong, powerful and lasting ubstance on the
surfaces.



Factor Ext +
Materia Romana Finitura

Travertino definisce la consistenza delle rocce calcaree italiane el
leggendario stile dell'antica Roma trasponendo in facciata iluoghi,
la storia e la sostanza di una materia senza tempo.

Travertino defines the texture of ltalian limestone rocks and the
legendary style of ancient Rome by transposing on the facade the
places, the history and the substance of a timeless material.



Legno racconta l'essenza del tessuto vegetale: colori, densita
e trama delle venature lo rendono un rivestimento materico
altamente personalizzabile, un gioco di sfumature 3d per
architetture ispirate alla forza generatrice della natura.

Wood recounts the essence of the plant tissues: colors, density and
texture of the veins make it a highly customizable coating, a game
of 3d shades for architectures which are inspired by the generating
force of nature.



Metro Tex

texture
design

|

schiacciato

Elegante e raffinato, pud fungere sia dafinitura arasare sia da base
a spessore per successive finiture ad alto contenuto tecnologico:
fotocatalitiche autopulenti (tecnologia clean) o a effetto barriera
idrofobizzante (tecnologiadry).

Elegant and refined, it can act both as a smooth finish and as
athick base for high-tech finishes: self-cleaning photocatalitic
(clean technology) or hydrophobic barrier effect (dry technology).



Metro Tex

Striato & la materia tridimensionale che esalta i giochi dombra.
Striato & un effetto che anima le architetture difacciata e trova
compimento ideale nello stile total white.

Streaked is the three-dimensional material enhanced by its shadow
effects. Streaked is an effect that animates the facade architecture
and finds its ideal completion in the total white style.



Factor Ext +
Metro Materik +
Metro Glitter

texture
design

sabbiato opaco/glitterato

Sabbiato glitterato aggiunge alla texture Sabbiato Opaco
il fascino dell'arenile marino: piccoli cristalli di luce s'inseriscono
delicatamente in un raffinato manto sabbioso.

Glittery sandblasted adds to Matt Sandblasted texture the charm of
the sea shore: small crystals of light are delicately
inserted on a refined sandy mantle.




Decorative Resins ¢ la linea di eco-resine per pavimenti e parete Metropolis by IVAS.
A seconda della tipologia di ciclo scelto, le resine consentono molteplici possibilita
creative: effetti minimal, contemporanei, materici, venati, multicromatici, brillanti,
perlescenti, vetrificati, lucidi, opachi, permettendo soluzioni coordinate pavimento/
parete di alto design. Le resine Metropolis rappresentano la soluzione di piu alto pregio
per la decorazione e l'arredamento di interni, formulate per cambiare la percezione di
uno spazio, proiettando pavimenti e pareti nel futuro delle superfici.

Decorative Resins ¢ una linea costituita esclusivamente da prodotti allacqua,
ecocompatibili, esenti da solventi.

Decorative Resins is the line of decorative resins for walls and floorings from the
Metropolis By Ivas division. The Resins products are suitable for creating any type
of stylistic-architectural fantasy, by offering multiple creative possibilities: textured,
veined, multi-chromatic, shiny, pearly, transparent, polished or matt effects. The
versatility of these products allows co-ordinated floor/wall solutions to be achieved,
according to the most up-to-date trends in interior decorating. The Resins line
ultimately represents the most prestigious solution for décor and interior decoration,

it is designed to change the perception of a space, projecting floors and walls into the
future of substance and colours.

Decorative Resins is a line composed exclusively by water based,
eco-friendly and solvent-free products.



resins

decorative resins


















. y N . .
)\ y










ITALIANO

ESPANOL ENGLISH

FRANCAIS

DEUTSCH

Le pitture e le resine decorative Metropolis by Ivas sono prodotti allacqua, eco-compatibili, esenti da solventi, tutti rigorosamente ideati
e fabbricati in Italia, nello stabilimento produttivo di lvas Spa, azienda leader del settore pitture e vernici, certificata UNI EN ISO 9001. Le
varianti cromatiche presentate in questo catalogo sono riproduzioni fotografiche degli originali, hanno quindi valore indicativo. | prodotti
Metropolis by lvas presentati in questo catalogo sono oggetto dei corsi Metropolis presso Academy, centro di formazione professionale
di Gruppo lvas, certificato UNI EN ISO 9001. Per maggiori informazioni sui prodotti, sulle tecniche di posa, sulle applicazioni in esterno,
sui corsi di formazione e altro, consultare il sito web www.metropolis-ivas.com o contattare il servizio di assistenza clienti di lvas Spa.
Tutti i contenuti (testo,grafica e immagini) presenti allinterno di questo documento sono protetti dal diritto d’autore e non
sono riproducibili salva autorizzazione scritta dal titolare.

The Metropolis by Ivas paints and decorative resins are environmentally friendly, water-based products that are completely solvent free.
They are manufactured exclusively in the Italian lvas Spa production plant, the UNI EN ISO 9001 certified leader in the field of paint.
The colours presented in this catalogue are photographs of the originals and are thus purely indicative. Academy, the Gruppo Ivas UNI
EN ISO 9001 certified professional training centre, offers courses about the Metropolis by Ivas products presented herein. For further
information on the products, installation techniques, outdoor applications, training courses and anything else, log onto www.metropolis-
ivas.com or contact lvas Spa customer service.

Allcontent (text,graphics andimages) is protected by copyright. Reproductionis prohibited without prior written authorization
from the owner.

Las pinturas y resinas decorativas Metropolis by Ivas son productos al agua, eco-compatibles, sin disolventes; todas ellas han sido rigurosamente
concebidas y fabricadas en Italia, en las instalaciones de produccién de Ivas Spa, empresa lider del sector pinturas y barnices, certificada UNI EN ISO
9001. Las variantes cromaticas presentadas en este catalogo son reproducciones fotograficas de los originales, de modo que tienen un valor indicativo.
Los productos Metropolis by Ivas presentados en este catalogo son objeto de los cursos Metropolis en Academy, centro de formacion profesional de
Gruppo Ivas, certificado UNI EN ISO 9001. Para mas informacion sobre los productos, las técnicas de aplicacion, los usos en exteriores, los cursos de
formacion, etc., consultar la web www.metropolis-ivas.com o contactar al servicio de asistencia al cliente de Ivas Spa.

Todos estos contenidos (texto, graficas e imagenes) estan protegidos por los derechos de autor y no pueden ser reproducidos sin la
autorizacion previa y por escrito del proprietario.

Les peintures et les résines de décoration Metropolis by lvas sont des produits a l'eau, éco-compatibles et sans solvants, tous congus et produits en Italie
dans les établissements de lvas Spa, entreprise leader dans le secteur des peintures et des vernis, certifiée UNIEN ISO 9001. Les variantes chromatiques
présentées dans ce catalogue sont des reproductions photographiques des originaux, ainsi doivent-elles étre considérées comme indicatives. Les
produits Metropolis by Ilvas présentés dans ce catalogue sont des objets des cours Metropolis du Academy, centre de formation professionnel de Gruppo
Ivas, certifie UNI EN ISO 9001. Pour plus d'informations sur les produits, sur les techniques de pose, sur les applications en extérieur, sur les cours de
formation et autre, consulter le site www.metropolis-ivas.com ou contacter le service d'assistance clients de Ivas Spa.

Tous ces contenus (texte, graphique et imagines) sont proteges par le droit d’auter et ils ne peuvent etre pas reproductibles, sinon au moyen
de lautorisation preliminare ecrite du proprietaie

Die dekorativen Anstriche und Harze Metropolis by Ivas sind wasserlosliche, umweltfreundliche Produkte ohne Lésungsmittel, die alle ausnahmslos
in ltalien entwickelt und hergestellt werden, im Produktionswerk von Ivas Spa, Branchenfuhrer fur Anstriche und Lacke, zertifiziert UNI EN ISO 9001.
Die in diesem Katalog vorgestellten Farbvarianten sind fotografische Wiedergaben der Originale und kénnen von den tatsachlichen Produkten
abweichen. Die Produkte Metropolis by Ivas, die in diesem Katalog vorgestellt werden, sind Gegenstand der Kurse Metropolis bei Academy, dem
professionellen Ausbildungszentrum von Gruppo Ivas, mit Zertifikat UNI EN ISO 9001. Weitere Informationen zu den Produkten, den Verlegetechniken,
den AuBenanwendungen, den Ausbildungskursen und anderem finden Sie auf der Website www.metropolis-ivas.com oder wenden Sie sich bitte an den
Kundendienst von lvas Spa.

Alle Inhalte (Text, Grafik und Bilder) dieses Dokuments sind urheberrechtlich geschiitzt und diirfen nicht ohne schriftliche Genehmigung
des Inhabers vervielfaltigt werden.



Farby i zywice dekoracyjne Metropolis by Ivas sg przyjaznymi dla srodowiska produktami na bazie wody i nie zawierajg rozpuszczalnikow. Wszystkie
te produkty zostaty opracowane i wyprodukowane we Wtoszech wedtug rygorystycznych norm - w zaktadzie produkcyjnym firmy Ivas Spa, ktéra
uznawana jest za wiodacego przedstawiciela sektora farb i lakierow oraz ktéra posiada certyfikacje za zgodnos¢ z normg UNI EN ISO 9001. Odcienie
koloréw przedstawione w tym katalogu stanowig reprodukcje fotograficzne koloréw oryginalnych, a zatem traktowac je nalezy jako orientacyjne. Dla
produktow Metropolis by Ivas przedstawionych w tym katalogu prowadzone sg kursy Metropolis wAcademy - centrum szkolen profesjonalnych Gruppo
Ivas, posiadajgcym certyfikat za zgodnos¢ z norma UNI EN ISO 9001. Wiecej informacji o naszych produktach, technikach naktadania, zastosowaniach
zewnetrznych, szkoleniach itp. znalez¢ mozna na stronie internetowej www.metropolis-ivas.com. Zachecamy réwniez do kontaktu z punktem obstugi
klienta firmy Ivas Spa.

Wszystkie tresci (tekst, elementy graficzne i obrazki) zawarte w niniejszym dokumencie chronione s prawem autorskim, a zatem obowigzuje
zakaz ich powielania bez pisemnego pozwolenia ze strony witasciciela.

POLSKI

PYCCKUH

[ekopatusHble kpacku n cmorbl Metropolis by lvas aBnsiloTcs aKonorn4eckn YMCTbiMn NPoAyKTamMm Ha BOAHOW OCHOBE, He coAepXallumm
pacTteopuTenen. Besa npoaykuusa paspabatbiBaetcs u nponssoautcsa B Mtanum Ha npeanpuatum lvas Spa, komnaHuu-nugepa B obnactu
NPON3BOACTBA JlaKOKpacoYHblXx MaTtepuanoB, umetowern ceptugpukat UNI EN ISO 9001. LiBeToBble BapuaHTbl, NpeacTaBreHHbIe
B 9TOM KaTanore, sABnsAwTcA oTorpadmusmMu C opurMmHana M No3TOMYy NPUBOASATCS WUCKMIOYUTENbHO B HarnsagHbix uensax. MNpoaykuus
Metropolis by lvas, npeactaBneHHas B aToM katanore, NnpMMeHsieTcs Ha Kypcax Metropolis, koTopble npoBoaaTca B Academy - LeHTpe
npodeccrnoHansHon noarotosku Gruppo lvas, nmetowem ceptudukatr UNI EN ISO 9001. Bonee nogpobHyto nHdopmaunio o npoayKuum,
MeTofax ee HaHeCeHUs, MPUMMEHEHUN ANS HapyXHbIX paboT, obyyarLlmx Kypcax u ApYrMx acrnekTax MOXHO MOMy4YuTb Ha canTe Www.
metropolis-ivas.com nnu obpaTtusLluMCb B 0T4EN 06CNyXNBaHWUS KIMEHTOB KOMNaHun lvas Spa.

Bce copepxaHue (TekcT, rpaduveckoe odopmrieHne u n3obpaxeHunsi) 3TOro AOKyMeHTa 3alyuLieHO 3aKOHOM 06 aBTOPCKMX MpaBax.
3anpelleHo BOCnpon3BoaMTb ero 63 NMCbMEHHOro paspeLleHns Bnajenbla aBTOPCKUX npas.

O1 diakoounTIKEG Bagég kal pnTiveg Metropolis by Ivas eival Tpoidvra vepoU, @IANIKG TTpog To TePIBAAAOVY, atralAayuéva aTré dIaAUTEG,
OAa atmmoAUTWG ETTIVONUEVA KAl KOTAOKEUAoMEVa oTnV ITaAia, oTnv eykatdotaon Tapaywyng Tng lvas Spa, nyeTIKAG E€TIXEIPNONG TOU
= Topéa Bagwyv kal pnTivwy, pe miotommoinon UNI EN ISO 9001. O1 xpwuaTikég TapaAAayEég TTou TTapoucialovial o€ auTd Tov KAaTaAoyo
€ival WTOYPAPIKEG AVATIOPAYWYEG TWV AUBEVTIKWY, KOT E€TTEKTACN €XOUV €VOEIKTIKN) onuacia. Ta mpoidvra Metropolis by Ivas tou
TTapouciddovTal o€ auTtd Tov KatdAoyo eival avTikeipevo Twv padnudtwyv Metropolis cto Academy, KEVTIPO €TTAYYEAUATIKI) KATAPTIONG
Tou Gruppo lvas, pye moTotoinan UNI EN ISO 9001. MNa mepIoooTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA PE T TTPOIOVTA, TIG TEXVIKEG TOTTOBETNONG,
W TIS EQOPUOYEG O €EWTEPIKEG ETMIQAVEIEG, TO paBrpata KaTdpTiong Kal dAAa, cupBouleuTeite To web site www.metropolis-ivas.com 1
ETTIKOIVWVNOTE PE TNV €EUTTNPETNON TTEAATWYV TNG Ivas Spa.
OAa 1a Tepiexdueva (Keiyevo, ypa@ikd Kai €1IKOVEG) TToU BpiokovTal EVIOg autoU Tou eyypd@ou gival TTPOOTOTEUOPEVA PE TO OIKAiwMa
TIVEUMATIKAG IBIOKTNOIOG Kal dev JTTopoUV va avaTTapayovTal Xwpig ypaTrTh e6ouaiodoTnaon atéd 1o SIKaIoUxo.
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